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アメリカ合衆国テキサス州ヒューストン市

ファニン通り９０９番地１２３号

スミス ジェームスアラン

東京都千代田区霞が関
二丁目２

外務 一郎
スミス、ジョージアーサー
スミス、キャロルアン
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アメリカ合衆国

住 所：909  Faninn St., #123,  Houston, TX 77010
電話番号：713-652-1234
メールアドレス：gaimuhanako@gmail.com
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外務 花子スミス ジェームスアラン

１９〇〇 １ １ 平成〇 ７ ７

外務花子

【証人欄（届出書右上）】
・日本人同士が日本の方式で婚姻する場合、成人２名の署名が必要。
・証人の国籍は不問。証人が外国籍の場合、氏名の記載、住所、本籍は上記届出の内
容を参照に記入。（署名を除く項目については代筆可。）
※外国の方式により婚姻をする場合（すでに外国の方式で婚姻が成立している場合）
は、証人欄（届書の右上）の記入は不要。

❾

※書き間違えた場合は二重線で削除し訂正後に署名。（訂正箇所が判読できるように
注意）修正液は使用不可。
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連絡先を記入→
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❶ 【届出日】
・窓口での届出日を記入
・郵送の場合は記入日を記入

❷ 【氏名】
・日本人：戸籍に記載されている
氏名を記入。
・外国人：「氏」ラストネーム、
「名」ファーストネーム、ミドル
ネームの順にカタカナで記入。
ジュニア（Jr.）等は「名」の最後
に記入。

➌ 【生年月日】
・日本人：元号（「平成」等）
・外国人：西暦

➍ 【住所】
アメリカの住所を日本語で記入
St. Ave. Dr. Ln. Pl.等は“通り”

➎ 【本籍】
・日本人：戸籍に記載されている
本籍及び筆頭者の氏名を記入。
・外国人：婚姻時の国籍すべてを
記入。

❻ 【父母の及び養父母の氏名】
・日本人：父母が婚姻中の場合、
母は「名」のみ記入。
・外国人：ラストネーム、ファー
ストネーム、ミドルネームの順に
カタカナで記入。

➐ 【婚姻後の氏】
・日本人同士の婚姻：婚姻後に称
する氏を選択。
・一方が外国人：選択不要。

➑ 【新本籍】
・現在の戸籍の筆頭者が当事者で
はない（親の）場合、婚姻により
新本籍が編製されるため、希望す
る本籍地住所を記入。
・再婚で、すでに戸籍の筆頭者と
なっている場合、また戸籍の筆頭
者となっている者の氏を選択する
場合、本籍地住所は記入しない。
・「２−２」のように略記せずに
「二丁目２番」と正確に記載。
（「ー」は使用不可。）

❾ 【届出人署名】
・日本人は戸籍に記載されている
氏名を記入。押印は任意。
・外国人配偶者の署名と押印は任
意。
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